
1.1. Nĺízov:
sídlo:
ICO:
DIČ:
Štatutáľny orgĺĺn:
IBAN:
BIC:

Dohoda o prfležitostnom spoločnom verejnom obstaľávaní

uzavretá v zmysle 5 269 ods. 2 zál<onač. 5l3/l99l Zb. obchodného zákonníka v znení
neskoľšíchpľedpisova$ 16 zikonač;34312015Z.z.oveľejnomobstarávaníaozmene

a dop'není.niektoľých 
'uu"To".Lä'#,ryi5:"1'.j"[ľ:"s:ffJ"$alej len "'zákono verejnom

Evidenčné ĺĺslo: ..6 {ú. k.!;!...,.

Clánok 1

Zmluvné stľany

Mesto Sal'a
Nám. Sv. Trojice 7'927 01 Šaľa
0030s186
2021024049
Mgr. Jozef Belický, primátor mesta
sK82 0900 0000 0051 2430 6282
GIBASKBX

(ďalej len,,mesto Šaľď')

a

1.2. Nĺázov: Základná umelecká škola
sídlo: Kukučínova535l27 ,927 OI Šaľa
IČo: 37863576
DIČ: 2021647595
Štatutaľny orgán: Mgr. Nora Valentínová, riaditelka školy
IBAN: SK87 0200 0000 00163643 785t
BIC: SUBASKBX
e-mail: rus.sala@gmail.com
(ďalej len,,školď')
(mesto Saľa a,,konkľétny názov subjektu" ďalej spoločne aj ako ,,zmluvné stľany")

čHnok2
Pľedmet Dohody

2.l. Zmluvné strany tejto Dohody ako verejní obstarávateliazadávajiv rámci svojej pôsobnosti
zékazf<lJ na nákup, dodávku elektľiny azabezpečerue distribúcie elektriny vrátane
pľenesenia zodpovednosti odbeľateľa na dodávateľa v plnom ľozsahu za odchýlku v súlade
so zákonom 25ll20l2Z. z, o energetike a o zÍnene a doplnení niektorych zákonov v zneni
neskoľších pľedpisov (ďalej len ,,zĺĺkon o eneľgetike") a $ 13 vyhlášky Úradu pľe ľeguláciu
sieťových odvetví č. 24/2013 Z. z., ktorou sa ustanovujú pravidlá pľe fungovanie
vnútoľného trhu s elektľinou a pravidlá pľe fungovanie vnútoľného trhu s plynom v znení
neskorších predpisov (ďalej len ,,Vyhláška"), vľátane prístupu odbeľatel'a do distribučnej
sústavy, distľibúcie elektriny, systémové sluŽby a ostatné služby spojené s použitím
sústavy a s distľibúciou a prenosom elektľiny od príslušného prevádzkovateľa distľibučnej
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sústavy, ku ktorej sú odbeľné miesta veľejného obstaľávateľa pripojené.v ľozsahu a podľa

obchoáných podäienok tohto prevádzkovateľa distľibučnej siete (ďalej Leĺ,,zékazkď')'

2.2. Snahou zmluvných stľán tejto Dohody je realizovať príLežítostné spoločné veľejné

obstaĺávan ĺe zal<az*y v súladé s poŽiadavkami pľavidiel nediskľiminácie, tľanspaľentnosti,

propoľcionality a ľóvnakého zaobchádzana, hospodáľnosti a efektívnosti s cieľom

iwi.'i" hospädárskej súťaže a pľofesion a|izov aniaverejného obstaľávania.

2.3. Zm1uvné stľany tejto bohody sá dohodli, riadiac sa príslušnými ustanoveniami Smeľnice

Euľópskeho paľlamentu a Rady 20I4l24lEU a ustanoveniami zákoĺa o veľejnom

obstaľávaní, na spoločnom postupe obstaĺávania na pľedmet zákazky uvedený v odseku

é.2.t. článku 2tejto Dohody.

2.4. Zm1uvlre stľany oonoay usŕutočniapredmetné pľíležitostné spoločné veľejné obstaľávanie

spoločne v mene u ,rä úč"t všetlých zučastnených verejných obstaľávateľov, títo sú

spoločne a nerozdielne zodpove ďru zaplnenie svojich povinností v súlade s $ 16 zil<ona o

verejnom obstaľávaní.

čtánolĺ 3
Pľáva a povinnosti zmluvných stľán

3. l . Zm1uvné stľany sa dohodli, Že riadením predmetného pľíležitostného spoločného verejného

obstaľávania vľátane zabezpeieĺia póvinností v súvislosti s uplatneným| rcvíznymí

posfupmi, bude poveľené mesto Šaia, ktoré bude konať v mene a na účet všetlcých

zúčastnených verejných obstaľávateľov, v rámci pľípľavy podkladov, podmienok' a

špeciťrkáci ĺ pľe zaäaianĺe zékaziek, ako aj ľiadenírrrpľocesu pľíležitostného spoločného

veľej ného obstaľávania.
:.z. rrĺ"'ĺo šuľ azabezpeÓí všetky úkony (aj vo vďahu k tľetím stranám) spojené s oľganizačnou

činnosťou pri prĺtäzitostnom spoločnom verejnom obstaľávaní spočívajúce v komplexnom

oľganizačn om zabezpečení pľocesu pľí1ežito't''"t'o spoločného veľejného obstatávania za

účelom uzawoľenia zmluvy ,ru ,rákrp, dodávku elektľiny azabezpečenie distribúcie

elektľiny vrátane pľeneseniďzodpovednosti odberateľa na dodávateľa v plnom rozsahuza

odchýlku v sfladô so zákonom o energetike a $ 13 Vyhlášky, vrätaĺe pľístupu odberateľa

do distľibuon.j 
'J'tuny, 

distribúcie elektľiny, systémové služby a ostatné služby spojené s

použitím sĺstávy a s distribúciou a pľeno.o^ elektriny od príslušného. prevádzkovateľa

äistľibuenei súsiavy, ku ktoľej sú odbemé miesta verejného obstaľávateľa pripojené

v rozsahu á podľa obchodných podmienok tohto pľevádzkovateľa distľibučnej siete.

3.3. M;J; $"i; sa zaväanje- poämienky a špecifikácie foľmulovať talcým spôsobom,

aby nedošlo k z(ňeruu hospodaľsĹej .ĺťuz. a-lebo k zrnýhodneniu konkĺétneho

hospodaĺskeho subjektu a rĺädenie p.o..'u pľíležitostného spoločného verejného

obstaĺávania vykonä v súlade s podmienkami a požiadavkami zékona o veľejnom

obstarávaní a aplikačnou pľaxou.

3.4. Výsledkom príieŽitostného spoločného veľejného obstaľávania bude uzatvorenie zmluvy,

ktoru s úspešným uchádzačom uzatvonwzďazo zmluvĺých stľán. Mesto Šaľa sa zavänlje

poskytnď druĹej zmluvnej strane tejto dohody_poädovanú súčinnosť včas tak, aby mohol

byť pľoces pľíležitostného spoloenóho veľejneho obstaľávania úspešne realízovaý aaby

mohli 
"mtuvne 

strany ľiadne splniť všetky povinnosti po skončení pľocesu pľíleŽitostného

spoločného veľejného obstaľávania, ktoľé iakono veľejnom obstaľávaní ustanovuje.

3.5. Súčinnosť spočíva v nasledovnom:

a) Mesto Šäľa aorueí druhej zmluvnej stľane kompletnú dokumentáciu v elektľonickom

vyhotovení k pľedmetu 7Áka7kl, identifikáciu a kontakt na osobu poveľenú pľe

komunikáciu v danej vecizamesto Saľa,
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b) zmluvná stľana tejto Dohody uvedená v odseku l.2 člĺĺnku 1 Dohody zabezpečí
súčinnosť v prípade ak v procese pľíleŽitostného spoločného veľejného obstaľávania
budú zo stľany zaujemcov/uchádzačov vznesené poŽiadavky ýkajúce sa vysvetlenia vo
väzbe na povinnosť verejného obstarávateľa k ich zodpovedaniu v ziákonných lehotách
a vysvetlenia ponúk.

3.6. Mesto šaľa vynaloží všetko úsilie, ktoľé od neho možno požadovať, aby pľoces
pľíležitostného spoločného verejného obstaľálvania vrátane uzatvorenia zmluvy bol
realizovarlý v čo najkľatšom časovom horizonte po nadobudnutí účinnosti Dohody.

čhnox 4
Spoločné ustanovenia

4.1. Zmluvné strany Dohody sa dohodli, žezmluvĺá stranatejto Dohody uvedenáv odseku 1.2

článku 1 Dohody má právo nominovať svojho ástupcu, člena do komisie na
vyhodnocovanie ponúk.

4.2. Mesto Šaľa sa zaväzuje pred vyhlásením príležitostného spoločného veľejného
obstaľávania zas|ať k nahliadnutiu opis pľedmetu zákazky anávrh zmluvy na pľedmet
obstaĺávania zmluvnej stľane tejto Dohody uvedenej v odseku 1.2 člĺĺĺku 1 Dohody.

4.3. Kompletnú dokumentaciu ýkajúcu sa pľíležitostného spoločného verejného obstaľávania
vykonaného podl'a tejto Dohody administratívne zabezpečí mesto Šal'a a na vlastné
nanuoy zabežpečíaj aľchiváciu v súlade so ákonom o veľejnom obstarávaní. Mesto Šaľa
sa zaväzuje odovzdať kópiu dokumentácie z verejného obstaľávania bez zbytočného
odkladu po jeho skočení zmluvnej strane tejto Dohody uvedenej v odseku 1.2 článku 1
Dohody.

v
Clánok 5

Záverečné ustanovenia

5.1. Zmluvné stľany Dohody vyhlasujú, že si bezodkladne poskytnú všetky infoľmácie, ktoľé
získajú v súvislosti s plnením tejto Dohody, ako aj infoľmácie, ktoľé budú súvisieť s ich
spoluprácou pľi plnení tejto Dohody alebo s pľíleŽitostným spoločným verejným
obstarávaním ľealizovaným podľa tejto Dohody.

5.2.Táĺto Dohoda sauzatrára na dobu uľčitú, a to od nadobudnutia jej účinnosti do riadneho
a úplného splnenia záväzkov zmluvných stľrĺn v nej obsiahnutých. Táto Dohoda salzatváta
na dobu rea\izácie veľejného obstaľávania špecifikovaného v članku 2tejto Dohody a dobu
platnosti zmluvy uzatvorenej na zil<lade rnýsledkov verejného obstaľávania realizovaného
na zél<lade tejto Dohody.

5.3. Pľed uplynutím doby, na ktoru sa táto Dohoda uz-atvára podľa ods. 5.2. tohto članku, je
Dohodu moŽré ukončiť:
a) písomnou dohodou zmluvných stľán,

b) písomným odstupením od Dohody ktoľoukoľvek zmluvnou stľanou v pľípade
podstatného porušenia zmluvných povinností, pričom za podstatné porušenie sa
považuje opakované porušenie povinností stanovené touto Dohodou; odstúpenie je
účinné dňom doručenia odsfupenia od Dohody dľuhej zmluvnej strane alebo dňom
uvedeným v odstupení, ktoý nesmie predchádzať dňu jeho doručenia,

c) písomnou ýpoveďou ktoľejkoltek zmluvnej strany s výpovednou lehotou 7
pracovných dní, a to ajbez uvedenia qýpovedného dôvodu; uýpovedná lehota začne
plynúť pľvym dňom odo dňa doručenia písomnej ýpovede druhej znluvnej stľane.
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5'4' Právne vďahy výslovne neupravené touto Dohodou sa riadia príslušnými ustanoveniami
zéú<ona o veľejnom obstarávaní, obchodného zákonníka a ostatnými s pľedmetom Dohodysúvisiacimi všeobecne závťnnými právnymi pľedpismi platnými ,ä ,)e^ĺ Slovenskej
ľepubliky.

5'5'Zmeny tejto Dohody možno uskutočniť len foľmou písomných dodatkov podpísaných
oboma. zmluvnými stľanami Dohody.

5'6'Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zásfupcami obidvoch
zmluvných striín aúčinnosť dňom nasledujúcirľpo dni jej ,rére1neiiufoaľu ust. $ 47a
zálkonač. 4011964 Zb. obč,iansky zĺíkonník v znení neskoiších predpisov v spojení s ust. $5a zákona č'- 2lll2000 Z. z. o slobodnom pľístupe k informáôiam ao zrnene a doplneníniektoých zĺíkonov (zákon o slobode infoľmaôiĺ; v platnom zneni. Zmluvne .t *y
súhlasia so zveľejnením celej Dohody.

5'7. Ak akékoľvek ustanovenie tejto Dohody je neplatné alebo neúčinné alebo ak sa takým
stane z akéhokolVek dôvodu, potom platnosť alébo účinnosť ostatných ustanovení nebude
žiadnym spôsobom dotknutá, pokial' to nie je vylúčené v zmysle príslušných právnych
predpisov. V takomto pľípade sa zmluvná stľany zavänjít bez zbytoéného odkladu
nahľadiť takéto neplatné alebo neúčinné ustanovenie novým ustanovením, ktoré sa čo
najviac pľiblíži k účelu neplatného alebo neúčinného ustanôvenia, ktoý v čase uzawetia
tejto Dohody zmluvné stľany sledovali. obdobne budú zmluvne 

'Ĺany 
postupovať, ak sa

zistí, že niektoré z ustanovení tejto Dohody je nevykonatel'né.
5'8' Dohoda sa vyhotovuje v šiestich rovnopisoch, jeden (1) pľe anluvnú stranu tejto Dohody

uvedenej v odseku 1.2. člĺĺnku 1 Dohody a dva (2) pre mesto Šaľa.
5'9' Zmluvné strany vyhlasujú, že obsah Dohody je iň dostatočne jasný a zĺozlmitelhý, je

pľejavom ich slobodnej a vĺíŽrej vôle, Dohodú si pľečítali, oboärĺ-ĺli ,u 
':.: "Ĺ'Áäiňanaznak súhlasu ju vlastnoručne podpisujú

V Šali, dňa

Mgľ. Noľa Valentínová
riaditeľka školy

V Šafi, dňa.

mesta
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